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По планинския път към Хенлайн, както и в областта на Лорш,
блуждаещите огньове биват наричани войскови огньове[47]; те се
появяват единствено в седмиците преди Рождество и за тях има такова
шеговито стихче: „Ти като суха слама гориш, огънче, бързо ела и ме
виж!“ Преди повече от тридесет години някакво момиче, както се
разказва, една вечер видяло такъв блуждаещ огън и изрекло
споменатия шеговит стих. Огънят обаче се отправил право към
момичето и когато то побягнало към дома на родителите си, го
последвал до прага, вмъкнал се заедно с него вътре и заудрял с
огнените си криле всички намиращи се в дома люде, така че те
загубили зрението и слуха си.

[47] Irrwisch — Heerwisch. ↑
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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